
Услышав это, глава Сонг не стал настаивать и ответил с улыбкой:

- Хорошо, я позабочусь, чтобы он прибыл туда как можно скорее, он не заставит вас долго
ждать. - Он также вернул удостоверение личности Фэн Цзю.

В это время старейшина Сонг встал и поклонился, положив руки за спину, и сказал:

- Господин Фэн, я оставлю своего упрямого внука под вашей опекой ..

- Вы слишком серьезны. - Девушка встала, уголки губ изогнулись вверх, когда ее взгляд упал на
третьего брата и сказала всем. - Тогда мы будем идти.

Затем старейшина Лю потянул сына вперед и посмотрел на молодого человека, одетого во все
красное с улыбкой на лице. Он поклонился ему и с благодарностью сказал:

- От имени семьи Лю я выражаю благодарность вам.

Объяснений не было, но все в зале поняли, что он имел в виду под этим утверждением. Это
было не благодарение за обучение Сонга Мин, а за то, что Фэн Цзю послала информацию и
улики против Бай Лиану семье Лю, чтобы они наконец узнали правду о смерти своей дочери.

Глаза Фэн Цзю на мгновение вспыхнули от эмоций и она просто сказала:

- Я ничего не делал, старейшина Лю, вам не нужно этого делать. После того, как она
заговорила, она посмотрела на Дуаня Йе и Нина Ланг, которые встали и попрощались.

- До свидания, господин Фэн.

Несколько людей проводили их и посмотрели, пока трое парней не вышли из главных ворот
резиденции Сонг, затем четверо посмотрели друг на друга и повернулись в зал.

- Старейшина, кто этот господин Фэн?, - нерешительно спросил один из старейшин племени.
Видя отношение четверых к нему, этот молодой человек определенно был кем-то необычным!

- Мы поговорим об этом позже, сначала отправьте кого-нибудь, чтобы привести сюда госпожу
Бай. - Старейшина Сонг приказал двум мужчинам вывести заключенную из темницы
спокойным голосом.

Все в зале посмотрели друг на друга. Через некоторое время два культиватора привели Бай
Лиану в зал. Она все еще была в крови, так как никто не удосужился перевязать ее раны.



В зале присутствовали члены семьи Сонг, старейшины и глава Сонг, двое сыновей Бай Лианы и
Сонг Мин. Со стороны семьи Лю были старейшины Лю, глава Лю. В это время все смотрели на
Бай Лиану, глядя на ее старое и изможденное лицо, хотя они были немного удивлены, но и
чувствовали себя достойно.

- Госпожа Бай, какие злодеяния вы совершили за эти несколько дней? Лучше расскажите нам
правдиво! - Глубоким голосом сказал глава Сонг, резко глядя на Бай Лиану.

Он был почти уверена, что Бай Лиана как-то обидела Призрачного Доктора, но что именно она
сделала? Что могло так его разьярить?

- Я не ... ... Я не ...

Она вскрикнула, ее голос был слабым, она лежала на земле, не в силах встать. Видя
безжалостный взгляд главы Сонг, ее сердце замерло. Она знала, что мужчины не заслуживают
доверия, все они были одинаковыми. Тем не менее, это действительно больно испытывать на
себе.

- Ты все еще не собираешься нам рассказывать? Ты думаешь, что можешь скрыть все, что
сделала? Если бы ты не оскорбила кое-кого, кого не должна была, ты думаешь, что вдруг
внезапно состарилась бы? - Старейшина сердито хлопнул рукой по столу, издав громкий шум.
Звук его гнева прозвучал громом.

Услышав это, Бай Лиана, которая все еще была на земле, заплакала. Двое ее сыновей больше
не могли этого выносить и встали на колени рядом с ней и посмотрели вверх:

- Дедушка, папа ...
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